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Cinquante ans, trois de chômage, des indemnités en chute libre... Gérard 
est au bout du rouleau, quand s'offre à lui un poste en Indonésie. Pour se 
concilier les faveurs de son nouvel employeur, Gérard l'invite à dîner à la 
maison. 
Erreur fatale ! Affolée à l'idée de ne pas être à la hauteur, sa femme Colette 
supplie Alexandre, leur voisin de leur venir en aide. Gourou de la 
communication, Alexandre relève le défi et relooke le couple en vingt-
quatre heures. Appartement, décoration, style de vie, menu du dîner, 
tenues vestimentaires, culture générale... Tout y passe !  
Rebondissements coups de théâtre, bévue et imprévus.... Tout s'en mêle 
jusqu'à ce que, les nerfs à vif, au comble de l'angoisse, notre couple ouvre 
enfin sa porte à l'invité. 
 
 
Vocabulaire et expressions : 
 
Le syndic : mandataire du syndicat de copropriétaires d’un immeuble 
Des trucs tordus (fam.), un traquenard : un piège 
J’aimerais décompresser : me relaxer, me détendre 
Un côté solennel : cérémonieux 
On est loin du sans-faute : normalement vocabulaire d’équitation, 
parcours sans erreur.  
Le P.M.U. : Pari Mutuel Urbain – les courses de chevaux, le tiercé 
Une boîte : ici, une entreprise 
Un cadre : salarié avec formation supérieure qui exerce une fonction de 
commandement, de contrôle 
Les supporters du P.S.G (abréviation) : Paris Saint Germain, équipe de 
football  
Les aiguillages, les rails, dérayer : vocabulaire du train, aiguillages qui 
permettent le changement de direction sur les rails. Dérayer : quitter les rails  
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Les mots fléchés : les mots croisés – jeu de vocabulaire 
Les gosses, les gamins (fam.) : les enfants 
Décommander un rendez-vous : annuler 
Se débiner (fam.) : se sauver, s’enfuir 
Du taf : (fam.) du travail 
La déco (abréviation) : la décoration 
Ça m’étonnerait que vous y coupiez (fam.) : y couper – …. Vous n’allez 
pas pouvoir l’éviter (le saut à l’élastique) 
Ça compte pour du beurre (fam.) : ça compte pour rien 
C’est branché (fam.) : c’est à la mode, dernier cri 
La carte bleue : carte de crédit, la Visa 
Du liquide : de l’argent liquide, du cash 
Elle en tient une couche (fam.) : elle est vraiment bête 
La souche : le talon, le bas d’un document, d’un relevé avec numéro 
d’identification, d’authentification 
Chiner aux puces (fam.) : chercher une bonne occasion au marché aux 
puces 
La FNAC : grand distributeur de livres, CD, DVD …photos, musique… 
La FIAC (abréviation) : Foire internationale Art Contemporain 
Les pots-de-vin, les dessous de table : somme d’argent, cadeau payé 
hors d’une tractation légale pour obtenir un marché 
Pas de langue de bois : discours fictif qui n’exprime pas le réel mais qui en 
plus empêche de l’exprimer. Discours coupé de la réalité dit « politiquement 
correct » 
Un costard (fam.) : un costume 
Veule : qui manque d’énergie, de volonté, de courage, qui est faible, lâche. 
Une gourde (fam.) : une erreur, une stupidité 
Etanche : qui ne lasse pas passer l’eau 
Les fringues (fam.) : les vêtements 
Floralis : entreprise de livraison de fleur 
5 ans sur le carreau (fam.) : 5 ans sans rien faire, d’échec 
Quelqu’un dans le pif (fam.) : dans le nez – ne pas supporter quelqu’un 
Un SDF (abréviation) : Sans Domicile Fixe 
Tout le monde rapplique : tout le monde arrive, vient 
Odieux avec les petites gens : contraire des nobles, aristocrates… 
Le recrutement interne : engagement, embauchage interne 
La monnaie : différence entre la somme payée et la somme due – rendre la 
monnaie 
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L'adaptation d'une pièce à succès : 
L'Invité est l'adaptation cinématographique de la pièce homonyme de David 
Pharao. Celle-ci, jouée en 2003 à Paris au Théâtre Edouard VII, reçu quatre 
nominations pour les Molières 2004 dont celle du Meilleur Auteur 
francophone. Patrick Chesnais, Evelyne Buyle et Philippe Khorsand en étaient 
les principaux interprètes.  
 
 
Une comédie au propos sombre : 
Pour le réalisateur Laurent Bouhnik, le propos de la comédie L'Invité "est 
extrêmement grave, il s'agit selon moi de réaliser un film sur l'humiliation : 
dans notre société, quelle humiliation doit-on subir pour vivre ? On est loin 
d'un simple humour "tarte à la crème" ou d'une bête comédie potache."  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In collaborazione con 
In Zusammentarbeit mit     

 


